  Los  usos Relevantes de POR (Generalmente, movimiento por tiempo o espacio.)         
	1. Motión o Locación general      Luz caminó por la puerta a las doce en punto.  
(“along,” “around,” “through,” “in the area of”)    Los novios paseaban de la mano por el parque. 

	2. Duración de una acción    Tengo que llevar el yeso por seis meses

	3. Razón de una acción (porque)    Llegué tarde por el tráfico. 
	Yo estudio por ser un buen estudiante. (…because I am a good student)	

	4. Búsqueda 	María fue por su receta.

	5. Hacer algo en vez de alguien	Estoy aquí por tu cirujano, él está enfermo, entonces yo haré la cirugía.
 “on behalf of”, “in favor of”	Trabajó por su hija enferma.

	6. Medio de hacer algo	Consulté al doctor por teléfono.
(transportación, comunicación)	Mi tío viajó a Seattle por avión.

	7. Intercambio ($$)	¿Cuánto pagaste por tu teléfono?
	Te doy $5 por ese gato.

	8.  Unidad de medida (per)	El tren iba 100 millas por hora.
	Todos mis estudiantes ganaron 100 por cientos. (%)

	9. Gratitud o Disculpa 	Gracias por venir.
(“Gracias” o “Lo siento”)	Perdóname por interrumpirte. 

	10. Matemáticas (multiplicación o división)	Dos por dos son cuatro. (2x2=4)
	Cuatro dividido por 2 son 2.  (2/4=2)

	11. Agente/Autor	Es un libro escrito por niños. 
(“by”)	La regla nueva fue anunciada por la jefa.

	[bookmark: _GoBack]12. Tiempo general:                               Siempre llego tarde por las mañanas.
“in the morning(s)/afternoon(s)/evening(s)”	Me encanta relajarme por las noches.




Expresiones Idiomáticas de Por:  

For the time being	por ahora		
Around there/here	por allí/por aquí	
By chance/accident	por casualidad		
Of course/by the way	por cierto		
For example		por ejemplo		
Therefore/for that reason	por eso		
Finally			por fin			
In general		por lo general		
At least		por lo menos		
Therefore	por lo tanto		
Apparently	por lo visto		
Not matter how much	por más/mucho que
On the other hand  por otro lado/otra parte
For the first time     por primera vez	
Just in case	por si acaso		
Of course	por supuesto		












Los 7 usos Relevantes de PARA (Generalmente, un punto final o destinación.)
	1. Destino	Me voy para Houston.


	2. Opinión	Para mí relajarme es difícil antes de los exámenes finales.


	3. Meta o Propósito (uso de algo)	Tomo la aspirina para mi dolor de cabeza.
“In order to” “For the purpose of”	La paciente tiene que descansar para curarse.

	4. Destinatario (recipiente)	Este regalo es para ti. 


	5. Fecha límite	Mi padre me dijo que va a dejar de fumar para el año nuevo.


	6. Contraste de una expectación	Para ser tan joven, él lee muy bien.


	7. Empleo	Mi madre trabaja para Amazon.



Expresiones Idiomáticas de Para:  
To not be in the mood for jokes	    	no estar para bromas			
To be not so important			no ser para tanto			
To top it all off				para colmo				
Just so you know			para que sepas				
Forever*				para siempre				









Los 3 verbos que no necesitan ni POR ni PARA:
1. _____buscar_____ 	2. ____pedir_____________   3. ____esperar__________
Los 3 verbos que no necesitan ni POR ni PARA:
2. _____buscar_____ 	2. ____pedir_____________   3. ____esperar__________



Verbos que no usan ni Por ni Para:
1.  Busar (to look for)			2. Pedir	(to ask for)			3. Esperar (to wait for)
Busco mi tarea pero no puedo encontrarla.	     En Starbucks siempre pido un americano.	     Esperamos el bus.




